
Pranešimo apie patvirtintą standartinį geografine nuoroda žymimo produkto specifikacijos 
pakeitimą paskelbimas pagal Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2025/27 (1) 5 straipsnio 4 dalį 

(C/2026/5291)

PRANEŠIMAS APIE STANDARTINIO PAKEITIMO PATVIRTINIMĄ

(Reglamento (ES) 2024/1143 24 straipsnis)

„Pineau des Charentes“

ES nuorodos numeris: PDO-FR-A0489-AM04 – 2026 7 20

1. Produkto pavadinimas

„Pineau des Charentes“

2. Nuorodos tipas

SKVN

SGN

3. Sektorius

Žemės ūkio produktai

Vynai

Spiritiniai gėrimai

4. Šalis, kuriai priklauso geografinė vietovė

Prancūzija

5. Valstybės narės institucija, pranešanti apie standartinį pakeitimą

Pavadinimas

Žemės ūkio ir apsirūpinimo maistu savarankiškumo ministerija, Įmonių ekonominės ir aplinkosauginės veiklos 
rezultatų generalinis direktoratas

6. Priskyrimas prie standartinių pakeitimų

Prancūzijos valdžios institucijos teigimu, pateikta paraiška atitinka reglamentų (ES) Nr. 1308/2013 ir 2024/1143 
reikalavimus.

Šios specifikacijos pakeitimai yra standartiniai pakeitimai pagal Reglamento (ES) 2024/1143 24 straipsnio 4 dalyje 
pateiktą apibrėžtį.

SKVN „Pineau des Charentes“ pakeitimo paraiška nesusijusi nė su vienu iš trijų Sąjungos lygmens pakeitimo atvejų:

a) pakeitimu, dėl kurio keičiami geografine nuoroda žymimi produktai, jų pavadinimas, jų pavadinimo 
naudojimas ar jų kategorija;

b) pakeitimu, dėl kurio kyla pavojus panaikinti ryšį su geografine aplinka;

c) pakeitimu, dėl kurio atsiranda naujų prekybos produktu apribojimų.

Todėl Prancūzijos valdžios institucijos mano, kad prašomas pakeitimas traktuotinas kaip standartinis.

Europos Sąjungos 
oficialusis leidinys 
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(1) 2024 m. spalio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2025/27, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2024/1143 papildomas geografinių nuorodų, garantuotų tradicinių gaminių ir neprivalomų kokybės terminų registravimo ir 
apsaugos taisyklėmis ir panaikinamas Deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 664/2014, (OL L, 2025/27, 2025 01 15, ELI: https://data. 
europa.eu/eli/reg_del/2025/27/oj).
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7. Patvirtinto (-ų) standartinio (-ių) pakeitimo (-ų) aprašymas

Antraštė

Geografinė vietovė

Aprašymas

Siekiant atsižvelgti į vietovių skaitmenizaciją (nuo šiol jas galima peržvelgti INAO interneto svetainėje) ir į 2025 m. 
Oficialiojo geografinių kodų registro atnaujinimą, iš dalies pakeista specifikacijos 1 dalies „Geografinė vietovė“ 
formuluotė. Šie pakeitimai neturi jokios įtakos geografinės vietovės riboms.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.

Antraštė

Sklypų nustatymas

Aprašymas

Panaikinama sklypų nustatymo procedūra, taikoma SKVN „Pineau des Charentes“, tačiau ji tebegalioja šios SKVN 
papildomiems geografiniams pavadinimams „Île d’Oléron“ ir „Île de Ré“.

Šiuo metu sklypų nustatymo procedūros nauda nuorodos administravimui dabartinėmis sąlygomis menkesnė nei 
anksčiau: tam tikrą veiklos vykdytojo įsipareigojimą gaminti „Pineau“ nuo šiol užtikrina dvi papildomos paskirstymo 
procedūros.

Kalbant apie papildomus geografinius pavadinimus „Pineau des Charentes - Ile de Ré“ ir „Pineau des Charentes - Ile 
d’Oléron“, sklypų nustatymo procedūra pateisinama tuo, kad siekiama tikslesnių, labiau diferencijuojančių kriterijų 
už tuos, kurie taikomi bendrinės SKVN „Pineau des Charentes“ sklypams.

Pakeitimas turi įtakos bendrajam dokumentui.

BENDRASIS DOKUMENTAS

Vynų kilmės vietos nuorodos ir geografinės nuorodos

„Pineau des Charentes“

ES nuorodos numeris: PDO-FR-A0489-AM04 – 2026 7 20

1. Pavadinimas (-ai)

„Pineau des Charentes“

2. Nuorodos tipas

SKVN

SGN

3. Šalis, kuriai priklauso geografinė vietovė

Prancūzija

4. Reglamento (ES) 2024/1143 6 straipsnio 1 dalyje nurodyta žemės ūkio produkto klasifikacija pagal 
Kombinuotosios nomenklatūros poziciją ir kodą

2204 | Vynas iš šviežių vynuogių, įskaitant pastiprintus vynus; vynuogių misa, išskyrus priskiriamą 2009 pozicijai.

5. Vynuogių produktų kategorijos, nustatytos Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 VII priedo II dalyje

3. Likerinis vynas
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6. Vyno (-ų) aprašymas

Vynuogių produktas

Likerinis vynas

Juslinės savybės

Spalva

SKVN „Pineau des Charentes“ žymimas produktas – tai likerinis vynas, gaminamas į vynuogių misą pridedant 
brandinto spirito, žymimo kilmės vietos nuoroda „Cognac“ (spirito iš ankstesnės distiliacijos). Šis likerinis vynas gali 
būti baltasis, rožinis arba raudonasis; nuoroda gali būti papildoma žymomis „vieux“ (senas), „très vieux“ (labai senas) 
arba „extra vieux“ (ypač senas), priklausomai nuo brandinimo ąžuolinėse statinėse trukmės.

Baltasis vynas „Pineau des Charentes“ yra nuo šiaudų geltonumo iki blyškios aukso spalvos.

Raudonas vynas „Pineau des Charentes“ yra ryškios spalvos.

Aromatas

Baltasis vynas „Pineau des Charentes“ dažnai įgauna stiprų vaisišką (šviežių vaisių ar cukatų) ir gėlių (baltų gėlių) 
aromatą su medaus pokvapiu.

Raudonasis vynas „Pineau de Charentes“ dažnai pasižymi intensyviu ką tik nuskintų raudonųjų ir juodųjų uogų 
aromatu, kurį papildo saldžių prieskonių pokvapiai. Rožinis vynas „Pineau des Charentes“ yra nuo blyškios iki 
fuksijų spalvos. Jis dažnai pasižymi vaisių aromatais ir raudonųjų bei miško uogų pokvapiais.

Skonis

„Pineau des Charentes“ dažniausiai vartojamas kaip aperityvas. Jo skoniui būdingas šviežių vynuogių misos gaivumas 
ir švelnumas. Konjako, suteikiančio produktui stiprumo ir bendros pusiausvyros, ir vyno skonis susilieja – tai, be kita 
ko, lemia vyno brandinimas ąžuolinėse statinėse.

Papildoma informacija apie juslines savybes

„Pineau des Charentes Ile de Ré“ ir „Pineau des Charentes Ile d’Oléron“ gaminami iš kilmės vietos nuoroda „Cognac“ 
žymimo brandinto spirito ir iš kartais vandenynu kvepiančios misos. Švelnus, vaisiškas ir saldus spiritas su lengvu 
jodu poskoniu lemia šiose dviejose salose gaminamų vynų „Pineau des Charentes“ savitumą. „Pineau des Charentes 
Ile de Ré“ ir „Pineau des Charentes Ile d’Oléron“ dažnai įgyja rožių ir citrusinių vaisių pokvapių.

Analitinės savybės

Didžiausia visuminė alkoholio koncentracija (tūrio %) 22

Mažiausia faktinė alkoholio koncentracija (tūrio %) 16

Mažiausias bendrasis rūgštingumas —

Mažiausio bendrojo rūgštingumo vienetas —

Didžiausias lakusis rūgštingumas (miliekvivalentais viename litre) 10

Didžiausias bendras sieros dioksido kiekis (miligramais viename litre) 75

Papildoma informacija apie analitines savybes

Nenurodyti analitiniai rodikliai atitinka ES teisės aktuose nustatytas ribas.

Visos šiame skirsnyje nenurodytos analitinės savybės atitinka taikomuose ES teisės aktuose nustatytas ribas.
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7. Vynuogininkystės ir vynininkystės metodai

7.1. Konkretūs vyno (-ų) gamybos metodai ir gamybai taikytini apribojimai

Vynuogininkystės  i r  vynininkystės  metodai

—

Vynuogininkystės  metodo rūš is

Auginimo praktika

Aprašymas

Minimalus vynuogyno tankumas – 2 200 vynmedžių sodinių viename hektare, o atstumas tarp eilių turi būti ne 
didesnis kaip 3 m. Vynmedžiai genimi toliau nurodytomis formomis, paliekant ne daugiau kaip 50 000 pumpurų 
viename hektare: - vienpečiu arba dvipečiu Giujo kordonu, ant vynmedžio sodinio paliekant po vieną arba dvi ilgas 
šakas ir po vieną ar du ūglius; - kordonu, ant ūglių paliekant ne daugiau kaip po tris pumpurus. Laistyti draudžiama.

Papildomų geografinių pavadinimų „Ile de Ré“ ir „Ile d’Oléron“ vietovėse vynmedžių tankumas turi būti ne mažesnis 
kaip 2 800 sodinių viename hektare. Atstumas tarp vynmedžių eilių negali būti didesnis kaip 2,70 m.

7.2. Didžiausia išeiga

Vis i  vynai  /  kategor i ja  /  ve is lė  /  rūš is

Likerinis vynas

Didžiaus ia  i še iga

Didžiausia išeiga 52

Didžiausios išeigos vienetas hektolitras iš hektaro

Vis i  vynai  /  kategor i ja  /  ve is lė  /  rūš is

Misa

Didžiaus ia  i še iga

Didžiausia išeiga 85

Didžiausios išeigos vienetas hektolitras iš hektaro

Vis i  vynai  /  kategor i ja  /  ve is lė  /  rūš is

Likerinis vynas, žymimas papildomu geografiniu pavadinimu

Didžiaus ia  i še iga

Didžiausia išeiga 49

Didžiausios išeigos vienetas hektolitras iš hektaro

Vis i  vynai  /  kategor i ja  /  ve is lė  /  rūš is

Misa, žymima papildomu geografiniu pavadinimu

Didžiaus ia  i še iga

Didžiausia išeiga 76

Didžiausios išeigos vienetas hektolitras iš hektaro
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8. Informacija apie vyninių vynuogių veislę (-es), iš kurios (-ių) gaminamas vynas (-ai)

— ‘Cabernet franc N’

— ‘Cabernet-Sauvignon N’

— ‘Colombard B’

— ‘Cot N’ – ‘Malbec’

— ‘Folle blanche B’

— ‘Jurançon blanc B’

— ‘Merlot N’

— ‘Merlot blanc B’

— ‘Meslier Saint-François B’ – ‘Gros Meslier’

— ‘Montils B’

— ‘Sauvignon B’ – ‘Sauvignon blanc’

— ‘Sémillon B’

— ‘Trousseau gris G’ – ‘Chauché gris’

— ‘Ugni blanc B’

9. Glaustas nustatytos geografinės vietovės apibūdinimas

1. Geografinė vietovė

a) Vynuogių derliaus nuėmimas, misos gamyba, likerinių vynų gamyba, brandinimas ir išpilstymas vykdomi 
komunose, kurios iš pradžių nustatytos iš dalies pakeistu 1909 m. gegužės 1 d. Dekretu dėl viešojo 
administravimo potvarkio, kuriuo nustatomos regiono, turinčio išimtinę teisę savo spiritą vadinti konjaku, 
ribos.

2025 m. sausio 1 d. Oficialiojo geografinių kodų registro duomenimis, geografinė vietovė apima visą 734 
komunų teritoriją arba jų dalį:

— Šarantos departamentas (16)

- visą šių 262 komunų teritoriją

Agris, Aigre, Ambérac, Anais, Angeac-Champagne, Angeac-Charente, Angeduc, Angoulême, Ars, 
Asnières-sur-Nouère, Aubeterre-sur-Dronne, Aunac-sur-Charente, Aussac-Vadalle, Baignes-Sainte- 
Radegonde, Balzac, Barbezières, Barbezieux-Saint-Hilaire, Bardenac, Barret, Bassac, Bazac, Bécheresse, 
Bellevigne, Bellon, Berneuil, Bessac, Bessé, Birac, Blanzaguet-Saint-Cybard, Boisbreteau, Boisné-La Tude, 
La Boixe, Bonnes, Bonneuil, Bors (Pietų Šarantos kantonas), Bors (Tiudo ir Lavaleto kantonas), Bouëx, 
Bourg-Charente, Bouteville, Boutiers-Saint-Trojan, Brettes, Bréville, Brie, Brie-sous-Barbezieux, Brie-sous- 
Chalais, Brossac, Bunzac, Cellettes, Chadurie, Chalais, Challignac, Champagne-Vigny, Champmillon, 
Champniers, Chantillac, La Chapelle, Charmé, Charras, Chassors, Châteaubernard, Châteauneuf-sur- 
Charente, Châtignac, Chazelles, Chenon, Chillac, Claix, Cognac, Combiers, Condéon, Coteaux-du- 
Blanzacais, Coulgens, Coulonges, Courbillac, Courcôme, Courgeac, Courlac, La Couronne, Criteuil-la- 
Magdeleine, Curac, Deviat, Dignac, Dirac, Douzat, Ébréon, Échallat, Édon, Les Essards, Étriac, Feuillade, 
Fléac, Fleurac, Fontenille, Fouquebrune, Fouqueure, Foussignac, Garat, Genac-Bignac, Gensac-la-Pallue, 
Genté, Gimeux, Gond-Pontouvre, Les Gours, Grassac, Graves-Saint-Amant, Guimps, Guizengeard, 
Gurat, Hiersac, Houlette, L’Isle-d’Espagnac, Jarnac, Jauldes, Javrezac, Juignac, Juillac-le-Coq, Juillé, 
Julienne, Lachaise, Ladiville, Lagarde-sur-le-Né, Laprade, Lichères, Ligné, Lignières-Ambleville, Linars, 
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Longré, Lonnes, Louzac-Saint-André, Lupsault, Luxé, Magnac-lès-Gardes, Magnac-sur-Touvre, Maine-de- 
Boixe, Mainxe-Gondeville, Mainzac, Mansle-les-Fontaines, Marcillac-Lanville, Mareuil, Marsac, Marthon, 
Médillac, Mérignac, Merpins, Mesnac, Les Métairies, Mons, Montboyer, Montignac-le-Coq, Montmérac, 
Montmoreau, Mornac, Mosnac-Saint-Simeux, Moulidars, Mouthiers-sur-Boëme, Mouton, Nabinaud, 
Nanclars, Nercillac, Nersac, Nonac, Oradour, Oriolles, Orival, Palluaud, Passirac, Pérignac, Pillac, Plassac- 
Rouffiac, Poullignac, Poursac, Pranzac, Puymoyen, Puyréaux, Raix, Ranville-Breuillaud, Reignac, 
Réparsac, Rioux-Martin, Rivières, La Rochette, Ronsenac, Rouffiac, Rougnac, Rouillac, Roullet-Saint- 
Estèphe, Ruelle-sur-Touvre, Saint-Amant-de-Boixe, Saint-Amant-de-Nouère, Saint-Aulais-la-Chapelle, 
Saint-Avit, Saint-Bonnet, Saint-Brice, Saint-Ciers-sur-Bonnieure, Saint-Cybardeaux, Saint-Félix, Saint- 
Fort-sur-le-Né, Saint-Fraigne, Saint-Front, Saint-Genis-d’Hiersac, Saint-Germain-de-Montbron, Saint- 
Groux, Saint-Laurent-de-Cognac, Saint-Laurent-des-Combes, Saint-Martial, Saint-Médard, Saint-Même- 
les-Carrières, Saint-Michel, Saint-Palais-du-Né, Saint-Preuil, Saint-Quentin-de-Chalais, Saint-Romain, 
Saint-Saturnin, Saint-Séverin, Saint-Simon, Saint-Vallier, Saint-Yrieix-sur-Charente, Sainte-Sévère, Sainte- 
Souline, Salles-d’Angles, Salles-de-Barbezieux, Salles-de-Villefagnan, Salles-Lavalette, Sauvignac, 
Segonzac, Sers, Sigogne, Sireuil, Souffrignac, Souvigné, Soyaux, Le Tâtre, Torsac, Tourriers, Touvérac, 
Touvre, Triac-Lautrait, Trois-Palis, Tusson, Val-de-Cognac, Val des Vignes, Val-d’Auge, Val-de-Bonnieure, 
Valence, Vaux-Lavalette, Vaux-Rouillac, Verdille, Verrières, Verteuil-sur-Charente, Vervant, Vibrac, 
Vignolles, Villebois-Lavalette, Villefagnan, Villejoubert, Villognon, Vindelle, Vœuil-et-Giget, Vouharte, 
Voulgézac, Vouzan, Xambes, Yviers;

- dalį šių komunų teritorijos (2):

Moulins-sur-Tardoire (2019 m. sausio 1 d. duomenimis, tik Rankonės (16274) deleguotosios komunos 
teritoriją) ir Larošfuko an Angumua (2019 m. sausio 1 d. duomenimis, tik Sen Prožė Sen Konstano 
(16344) deleguotosios komunos teritoriją);

— Pajūrio Šarantos departamentas (17) - visą šių 457 komunų teritoriją:

Agudelle, Aigrefeuille-d’Aunis, Allas-Bocage, Allas-Champagne, Anais, Angliers, Angoulins, Annepont, 
Annezay, Antezant-la-Chapelle, Arces, Archiac, Archingeay, Ardillières, Ars-en-Ré, Arthenac, Arvert, 
Asnières-la-Giraud, Aujac, Aulnay, Aumagne, Authon-Ébéon, Avy, Aytré, Bagnizeau, Balanzac, Ballans, 
Ballon, La Barde, Barzan, Bazauges, Beaugeay, Beauvais-sur-Matha, Bedenac, Belluire, Benon, Bercloux, 
Bernay-Saint-Martin, Berneuil, Beurlay, Bignay, Biron, Blanzac-lès-Matha, Blanzay-sur-Boutonne, Bois, Le 
Bois-Plage-en-Ré, Boisredon, Bords, Boresse-et-Martron, Boscamnant, Bougneau, Bouhet, Bourcefranc-le- 
Chapus, Bourgneuf, Boutenac-Touvent, Bran, La Brée-les-Bains, Bresdon, Breuil-la-Réorte, Breuillet, 
Breuil-Magné, Brie-sous-Archiac, Brie-sous-Matha, Brie-sous-Mortagne, Brives-sur-Charente, 
Brizambourg, La Brousse, Burie, Bussac-Forêt, Bussac-sur-Charente, Cabariot, Celles, Cercoux, Chadenac, 
Chaillevette, Chambon, Chamouillac, Champagnac, Champagne, Champagnolles, Champdolent, 
Chaniers, Chantemerle-sur-la-Soie, La Chapelle-des-Pots, Chartuzac, Le Château-d’Oléron, Châtelaillon- 
Plage, Chatenet, Chaunac, Le Chay, Chenac-Saint-Seurin-d’Uzet, Chepniers, Chérac, Cherbonnières, 
Chermignac, Chevanceaux, Chives, Cierzac, Ciré-d’Aunis, Clam, Clavette, Clérac, Clion, La Clisse, La 
Clotte, Coivert, Colombiers, Consac, Contré, Corignac, Corme-Écluse, Corme-Royal, La Couarde-sur- 
Mer, Coulonges, Courant, Courcelles, Courcerac, Courçon, Courcoury, Courpignac, Coux, Cozes, Cram- 
Chaban, Cravans, Crazannes, Cressé, Croix-Chapeau, La Croix-Comtesse, Dampierre-sur-Boutonne, La 
Devise, Dœuil-sur-le-Mignon, Dolus-d’Oléron, Dompierre-sur-Charente, Dompierre-sur-Mer, Le Douhet, 
Échebrune, Échillais, Écoyeux, Écurat, Les Éduts, Les Églises-d’Argenteuil, L’Éguille, Épargnes, Esnandes, 
Les Essards, Essouvert, Étaules, Expiremont, Fenioux, Ferrières, Fléac-sur-Seugne, Floirac, La Flotte, 
Fontaine-Chalendray, Fontaines-d’Ozillac, Fontcouverte, Fontenet, Forges, Le Fouilloux, Fouras, Geay, 
Gémozac, La Genétouze, Genouillé, Germignac, Gibourne, Le Gicq, Givrezac, Les Gonds, Gourvillette, 
Grandjean, Le Grand-Village-Plage, La Grève-sur-Mignon, Grézac, La Gripperie-Saint-Symphorien, Le 
Gua, Le Gué-d’Alleré, Guitinières, Haimps, L’Houmeau, Île-d’Aix, La Jard, Jarnac-Champagne, La Jarne, La 
Jarrie, La Jarrie-Audouin, Jazennes, Jonzac, Juicq, Jussas, Lagord, La Laigne, Landes, Landrais, Léoville, 
Loire-les-Marais, Loiré-sur-Nie, Loix, Longèves, Lonzac, Lorignac, Loulay, Louzignac, Lozay, Luchat, 
Lussac, Lussant, Macqueville, Marennes-Hiers-Brouage, Marignac, Marsais, Marsilly, Massac, Matha, Les 
Mathes, Mazeray, Mazerolles, Médis, Mérignac, Meschers-sur-Gironde, Messac, Meursac, Meux, Migré, 
Migron, Mirambeau, Moëze, Mons, Montendre, Montguyon, Montils, Montlieu-la-Garde, Montpellier-de- 
Médillan, Montroy, Moragne, Mornac-sur-Seudre, Mortagne-sur-Gironde, Mortiers, Mosnac, Le Mung, 
Muron, Nachamps, Nancras, Nantillé, Néré, Neuillac, Neulles, Neuvicq, Neuvicq-le-Château, Nieul-lès- 
Saintes, Nieulle-sur-Seudre, Nieul-le-Virouil, Nieul-sur-Mer, Les Nouillers, Nuaillé-d’Aunis, Orignolles, 
Ozillac, Paillé, Pérignac, Périgny, Pessines, Le Pin, Pisany, Plassac, Plassay, Polignac, Pommiers-Moulons, 
Pons, Pont-l’Abbé-d’Arnoult, Port-d’Envaux, Port-des-Barques, Les Portes-en-Ré, Pouillac, Poursay- 
Garnaud, Préguillac, Prignac, Puilboreau, Puy-du-Lac, Puyravault, Puyrolland, Réaux sur Trèfle, Rétaud, 
Rioux, Rives-de-Boutonne, Rivedoux-Plage, Rochefort, La Rochelle, Romazières, Romegoux, Rouffiac, 
Rouffignac, Royan, Sablonceaux, Saint-Agnant, Saint-Aigulin, Saint-André-de-Lidon, Saint-Augustin, 
Saint-Bonnet-sur-Gironde, Saint-Bris-des-Bois, Saint-Césaire, Saint-Christophe, Saint-Ciers-Champagne, 
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Saint-Ciers-du-Taillon, Saint-Clément-des-Baleines, Saint-Coutant-le-Grand, Saint-Crépin, Saint-Cyr- 
du-Doret, Saint-Denis-d’Oléron, Saint-Dizant-du-Bois, Saint-Dizant-du-Gua, Saint-Eugène, Saint-Félix, 
Saint-Fort-sur-Gironde, Saint-Froult, Saint-Genis-de-Saintonge, Saint-Georges-Antignac, Saint- 
Georges-de-Didonne, Saint-Georges-des-Agoûts, Saint-Georges-des-Coteaux, Saint-Georges-d’Oléron, 
Saint-Georges-du-Bois, Saint-Germain-de-Lusignan, Saint-Germain-de-Vibrac, Saint-Germain-du- 
Seudre, Saint-Grégoire-d’Ardennes, Saint-Hilaire-de-Villefranche, Saint-Hilaire-du-Bois, Saint- 
Hippolyte, Saint-Jean-d’Angély, Saint-Jean-d’Angle, Saint-Jean-de-Liversay, Saint-Julien-de-l’Escap, 
Saint-Just-Luzac, Saint-Laurent-de-la-Prée, Saint-Léger, Saint-Loup, Saint-Maigrin, Saint-Mandé-sur- 
Brédoire, Saint-Mard, Saint-Martial, Saint-Martial-de-Mirambeau, Saint-Martial-de-Vitaterne, Saint- 
Martial-sur-Né, Saint-Martin-d’Ary, Saint-Martin-de-Coux, Saint-Martin-de-Juillers, Saint-Martin- 
de-Ré, Saint-Médard, Saint-Médard-d’Aunis, Saint-Nazaire-sur-Charente, Saint-Ouen-d’Aunis, Saint- 
Ouen-la-Thène, Saint-Palais-de-Négrignac, Saint-Palais-de-Phiolin, Saint-Palais-sur-Mer, Saint- 
Pardoult, Saint-Pierre-d’Amilly, Saint-Pierre-de-Juillers, Saint-Pierre-de-l’Isle, Saint-Pierre-d’Oléron, 
Saint-Pierre-du-Palais, Saint-Pierre-La-Noue, Saint-Porchaire, Saint-Quantin-de-Rançanne, Saint- 
Rogatien, Saint-Romain-de-Benet, Saint-Saturnin-du-Bois, Saint-Sauvant, Saint-Sauveur-d’Aunis, 
Saint-Savinien, Saint-Seurin-de-Palenne, Saint-Sever-de-Saintonge, Saint-Séverin-sur-Boutonne, Saint- 
Sigismond-de-Clermont, Saint-Simon-de-Bordes, Saint-Simon-de-Pellouaille, Saint-Sorlin-de-Conac, 
Saint-Sornin, Saint-Sulpice-d’Arnoult, Saint-Sulpice-de-Royan, Saint-Thomas-de-Conac, Saint-Trojan- 
les-Bains, Saint-Vaize, Saint-Vivien, Saint-Xandre, Sainte-Colombe, Sainte-Gemme, Sainte-Lheurine, 
Sainte-Marie-de-Ré, Sainte-Même, Sainte-Radegonde, Sainte-Ramée, Sainte-Soulle, Saintes, Saleignes, 
Salignac-de-Mirambeau, Salignac-sur-Charente, Salles-sur-Mer, Saujon, Seigné, Semillac, Semoussac, 
Semussac, Le Seure, Siecq, Sonnac, Soubise, Soubran, Soulignonne, Souméras, Sousmoulins, Surgères, 
Taillant, Taillebourg, Talmont-sur-Gironde, Tanzac, Ternant, Tesson, Thaims, Thairé, Thénac, Thézac, 
Thors, Le Thou, Tonnay-Boutonne, Tonnay-Charente, Torxé, Les Touches-de-Périgny, La Tremblade, 
Trizay, Tugéras-Saint-Maurice, La Vallée, Vanzac, Varaize, Varzay, Vaux-sur-Mer, Vénérand, Vergeroux, 
La Vergne, Vergné, Vérines, Vervant, Vibrac, Villars-en-Pons, Villars-les-Bois, La Villedieu, Villedoux, 
Villemorin, Villeneuve-la-Comtesse, Villexavier, Villiers-Couture, Vinax, Virollet, Virson, Voissay, 
Vouhé, Yves;

— Dordonės departamentas (24) - visą šių 3 komunų teritoriją:

Parcoul-Chenaud, La Roche-Chalais, Saint Aulaye-Puymangou;

— De Sevro departamentas (79) - visą šių 10 komunų teritoriją:

Beauvoir-sur-Niort, Le Bourdet, La Foye-Monjault, Granzay-Gript, Mauzé-sur-le-Mignon, Plaine- 
d’Argenson, Prin-Deyrançon, La Rochénard, Val-du-Mignon, Le Vert.

Su geografinės vietovės kartografine medžiaga galima susipažinti Nacionalinio kilmės ir kokybės instituto 
interneto svetainėje.

b) Papildomais geografiniais pavadinimais „Ile d’Oléron“ ir „Ile de Ré“ žymimi „Pineau des Charentes“ vynai 
gaminami toliau išvardijamomis konkrečiomis sąlygomis. Nacionalinio kilmės ir kokybės instituto 
kompetentingo nacionalinio komiteto 2025 m. vasario 6 d. posėdyje patvirtintoje geografinėje vietovėje 
atliekami šie veiksmai: misa ir spiritas turi būti pagaminti iš vynuogių, nuskintų ir išspaustų toliau nurodytoje 
kiekvienu iš papildomų geografinių pavadinimų vadinamų vynų geografinėje vietovėje. Papildomais 
geografiniais pavadinimais „Ile d’Oléron“ ir „Ile de Ré“ žymimi „Pineau des Charentes“ vynai turi būti 
brandinami toliau nurodytoje kiekvienu iš papildomų geografinių pavadinimų vadinamų vynų geografinėje 
vietovėje.

2024 m. sausio 1 d. oficialiojo geografinių kodų registro duomenimis, papildomu geografiniu pavadinimu „Ile 
d’Oléron“ vadinamų vynų geografinė vietovė apima nustatytą šių komunų teritoriją:

— Pajūrio Šarantos departamente: visą 8 komunų teritoriją:

La Brée-les-Bains, Le Château-d’Oléron, Dolus-d’Oléron, Le Grand-Village-Plage, Saint-Denis-d’Oléron, 
Saint-Georges-d’Oléron, Saint-Pierre-d’Oléron, Saint-Trojan-les-Bains.

2024 m. sausio 1 d. oficialiojo geografinių kodų registro duomenimis, papildomu geografiniu pavadinimu „Ile 
de Ré“ vadinamų vynų geografinė vietovė apima nustatytą šių komunų teritoriją:

— Pajūrio Šarantos departamente: visą 10 komunų teritoriją:

Ars-en-Ré, Le Bois-Plage-en-Ré, La Couarde-sur-Mer, La Flotte, Loix, Les Portes-en-Ré, Rivedoux-Plage, 
Saint-Clément-des-Baleines, Sainte-Marie-de-Ré, Saint-Martin-de-Ré.
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10. Ryšys su geografine vietove

Vynuogių produkto kategorija

3. Likerinis vynas

Glaustai apie ryšį su geografine vietove

„Pineau des Charentes“ – produktas, kurio nebūtų be konjako. Abu produktus sieja bendra gamybos istorija. Iš tiesų 
pagrindinis „Pineau des Charentes“ ypatumas yra tas, kad jis gaminamas naudojant konjaką. Ryšį tarp abiejų 
produktų dar akivaizdžiau rodo tai, kad produkto gamybai naudojama vynuogių misa ir konjakas turi būti kilę iš to 
paties ūkio.

SKVN „Pineau des Charentes“ žymimo likerinio vyno gamybai reikia konjako iš vidutiniškai dviejų sklypų vynuogių ir 
vynuogių misos iš vidutiniškai vieno sklypo vynuogių. Taip, remdamasis per amžius sukauptomis žiniomis ir 
patirtimi, kiekvienas gamintojas savo ūkyje atrenka daugiausia cukraus turinčiai vynuogių misai gaminti 
tinkamiausius sklypus, o likusias savo žemes naudoja tam, kad pagamintų rūgštų, mažai alkoholio turintį vyną, 
tinkamą konjako gamybai. Išgauti cukraus gausią misą padeda ir karštis vasarą, šiluma ir didelis saulėtumas vėlyvą 
rudenį, taip pat oro drėgnis – visa tai sudaro palankias sąlygas vynuogėms gerai sunokti.

Kadangi pavadinimais „Pineau des Charentes Ile de Ré“ ir „Pineau des Charentes Ile d’Oléron“ žymimų vynų gamybos 
vietovėje justi didesnė vandenyno įtaka, dirvožemis smėlingesnis, ne toks gilus, su gera vandens apykaita, o 
gamintojai susibūrę į kooperatyvus ir puoselėjamos salose istoriškai susiklosčiusios tradicijos, misai gaminti skirti 
sklypai prižiūrimi ir atrenkami saloms būdinga tvarka, kitaip nei šalies žemyninėje dalyje.

Dėl išlaikytų konjako gamybos tradicijų ir sukauptos praktinės patirties vyno brandinimas ąžuolinėse statinėse 
meistriškai įvaldytas, todėl su laiku vynai „Pineau des Charentes“ gerėja ir įgyja ypatingą aromatą ir skonį.

Tai, kad vynai gali būti išpilstomi tik geografinėje vietovėje, lemia „Pineau des Charentes“ vynų gamybos ir vartojimo 
šeimos rate tradicija. Tokio apribojimo tikslas – išsaugoti produkto, kuris gaminamas pagal specialų metodą ir ilgai 
brandinamas, savybes ir ypatumus, kartu sudarant sąlygas geriau užtikrinti jo atsekamumą ir veiksmingiau jį 
kontroliuoti. Šią nuostatą sustiprina pareiga ant kiekvieno butelio tvirtinti apsaugos ir valdymo institucijos išduotą 
garantinę kapsulę arba garantinį spaudą. Ji išplaukia iš dar 1946 m. priimto Nutarimo dėl saugomos kilmės vietos 
nuorodos suteikimo taisyklės, pagal kurią į apyvartą išleidžiami vynai, kuriems vietos ekspertai išdavę degustavimo 
sertifikatą.

Taip ilgainiui „Pineau des Charentes“ vynai įgavo savitumo – neretai jie pasižymi tretiniais aromatais, būdingais 
ąžuolinėse statinėse brandinamiems vynams. Nors „Pineau des Charentes“ vynai kone tris šimtmečius vartoti vien 
šeimos rate, taigi tik vietos mastu, jie pelnė tikrą pripažinimą ir už savo gamybos vietovės ribų, kai XX a. pradžioje 
suklestėjo jų prekyba. Šiandien maždaug ketvirtadalis produkcijos parduodama už šalies teritorijos ribų – keliuose 
žemynuose, kur, pasklidus garsui apie „Pineau des Charentes“, išaugo jo pardavimo mastas (Vakarų ir Šiaurės 
Europoje, Kanadoje ir t. t.).

11. Papildomi taikytini reikalavimai

Reikalavimo / nukrypti leidžiančios nuostatos pavadinimas

Brandinimas ir išpilstymas

Teisinis pagrindas

Nacionalinės teisės aktai

Papildomo reikalavimo / nukrypti leidžiančios nuostatos rūšis

Išpilstymas nustatytoje geografinėje vietovėje
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Reikalavimo / nukrypti leidžiančios nuostatos aprašymas

Rožiniai likeriniai vynai brandinami bent iki kitų metų, einančių po derliaus nuėmimo metų, kovo 1 d. Raudonieji 
likeriniai vynai brandinami bent 12 mėnesių, iš jų bent 8 mėnesius – ąžuolinėse statinėse. Baltieji likeriniai vynai 
brandinami bent 18 mėnesių, iš jų bent 12 mėnesių – ąžuolinėse statinėse. Likeriniai vynai, kurie gali būti žymimi 
žyma „vieux“ (senas), brandinami ąžuolinėse statinėse daugiau kaip 7 metus. Kelių likerinio vyno rūšių mišinys gali 
būti ženklinamas kaip „vieux“, jeigu visi likeriniai vynai brandinti ąžuolinėse statinėse daugiau kaip 7 metus. 
Likeriniai vynai, kurie gali būti žymimi žyma „très vieux“ (labai senas) arba jam lygiaverte žyma „extra vieux“ (ypač 
senas), brandinami ąžuolinėse statinėse daugiau kaip 12 metų. Kelių likerinio vyno rūšių mišinys gali būti 
ženklinamas žyma „très vieux“ arba lygiaverte žyma „extra vieux“, jeigu visi likeriniai vynai brandinti ąžuolinėse 
statinėse daugiau kaip 12 metų. Reikalavimą išpilstyti vynus geografinėje vietovėje lemia jų gamybos ir vartojimo iš 
pradžių tik šeimos rate tradicijos. Juo siekiama apsaugoti „Pineau des Charentes“ vynų savybes ir ypatumus. 
Gaminant šį produktą būtina praktinė vynų maišymo ir brandinimo medinėse statinėse oksidacinėje aplinkoje 
patirtis. Dėl šios priežasties reikia vengti produkto gabenimo ir, pasibaigus brandinimo laikui, apriboti su juo 
atliekamus veiksmus, kad išliktų visos techniškai ištobulintu gamybos būdu išgauto gaminio savybės. Be to, 
reikalavimas išpilstyti vyną tik geografinėje vietovėje suteikia galimybę lengviau atsekti produktą ir kontroliuoti jo 
kokybę. Vynai į rinką vartotojams teikiami stiklo buteliuose su saugomą kilmės vietos nuorodą patvirtinančia 
garantine kapsule arba garantiniu spaudu.

Reikalavimo / nukrypti leidžiančios nuostatos pavadinimas

Ženklinimas etiketėmis

Teisinis pagrindas

Nacionalinės teisės aktai

Papildomo reikalavimo / nukrypti leidžiančios nuostatos rūšis

Papildomos nuostatos dėl ženklinimo

Reikalavimo / nukrypti leidžiančios nuostatos aprašymas

Likerinio vyno derliaus metai gali būti nurodomi, jei jis 100 proc. yra tų pačių gamybos metų vynas „Pineau des 
Charentes“. Nuorodos pavadinimas gali būti papildomas žymomis „vieux“ (senas) arba „très vieux“ (labai senas) (arba 
lygiaverte žyma „extra vieux“ (ypač senas)), jeigu likeriniai vynai atitinka specifikacijoje šių žymų vartojimui 
nustatytus gamybos reikalavimus. Brandinimo trukmę leidžiama nurodyti, jei likerinis vynas „Pineau des Charentes“ 
brandintas ąžuolinėse statinėse trejus (pasibaigusius) metus. Nurodyta brandinimo trukmė neturi viršyti produkto 
brandinimo ąžuolinėse statinėse trukmės. Jei vynai maišomi, nurodoma partijos, trumpiausiai brandintos ąžuolinėse 
statinėse, brandinimo trukmė.

Saugoma kilmės vietos nuoroda „Pineau des Charentes“ žymimi likeriniai vynai gali būti vadinami papildomais 
geografiniais pavadinimais „Ile de Ré“ arba „Ile d’Oléron“, jei jie atitinka šiems papildomiems geografiniams 
pavadinimams nustatytas gamybos sąlygas.

Elektroninė nuoroda (URL) į paskelbtą specifikaciją

https://info.agriculture.gouv.fr/boagri/document_administratif-5d7e4695-8e58-4a4c-b216-a6a790be134e
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